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TARIFFS AND TRADE 9 August i985 

Textiles Surveillance Body 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Notification under Article 4:4 

Amendment of the Bilateral Agreement 
between Canada and Malaysia 

Note by the Chairman 

Attached is a notification received from Canada of a further amendment 
of its bilateral agreement with Malaysia. The parties agreed to convert the 
consultation levels on acrylic yarn and on shirts and.blouses (WGCI) into 
specific limits for the agreement years 1983 to 1986. 

The original agreement and other modifications are contained in 
COM.TEX/SB/840 and 1040, and TEX.SB/1146 
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These modifications were agreed upon by the two 
Governments in June 1983. The Government of Canada regrets 
however that notification of these measures to the Textiles 
Surveillance Body was inadvertently delayed due to an 
administrative oversight. The modifications took into 
consideration the circumstances affecting the Canadian market 
for these products at the time and the position of Malaysia as 
a supplier to that market. 

The textile products subject to the modifications fall 
within the scope of the MFA. The 1983 base levels were 
established taking into consideration historical trading 
patterns and other provisions contained in Article 4 of the MFA 
and its Protocol of Extension. 
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In line with the MFA guidelines, the amendments 
contain provisions for an annual growth rate established at 
6 percent. The flexibility provisions allow for carry-over/ 
borrow-forward of 11 and 6 percent. The provision for swing 
between categories in the current arrangement is 7 percent for 
blouses and shirts. 

The Government of Canada believes these modifications 
in conformity with the provisions of the MFA and its Protocol 
of Extension and, as such, in keeping with the gradual 
liberalization of the Canadian import programme on clothing and 
text iles. 

Accept, Sir, the renewed assurances of my highest 
consideration. 

/ 

V !\XAAJ e 
J.L. MacNeil 
Minister 



CANADA/MALAYSIA TEXTILE NEGOTIATIONS 

AGREED RECORD OP DISCUSSIONS 

Delegation» representing the Government of 

Malaysia and The Government of Canada net on June IS 

and 16, 1963 in Kuala Lumpur to dieeuea the export of 

acrylic y*™ ***** Malay*** to Canada in accordance 

with the provision» of paragraphe 31 to 34 of the 

Memorandum of understanding between the Government of 

Canada and the Government of Malaysia relating to the 

export from Malaysia of certain textiles and textile 

products for import into Canada. 

During the discussions* the Malaysian and 

Canada delegations agreed that item 4 of Annex I of 

the Memorandum of Understanding, acrylic yarn, should 

be converted from a consultation level to specific 

restraint levels for the four years 1963 to 1966. The 

two delegations agreed that the restraint level for 

the calendar year 1983 will be 208,176 KGS. And that 

the restrairt levais fer the thre* subsequent restreint 

periods (1964 to 1986) will be advanced on an annual 

basis by a growth rate of 6 percent. The provisions 

for carry-over/carry-forward will be 11 percent of 

which carry-forward will not represent more than 

6 percent. 



3. The Canadian and Malaysian Delegation* 

agreed that the definition of acrylic yarns (Itarn 4] 

which is described ; in Annex ZZ of the Memorandum 01 

. Understanding, will be changed to read: "Acrylic 

yarns include all types of yarns containing SO 

percent or sore by weight of acrylic fibres.*' 

4. The Canadian and Malaysian delegations also 

discussed the export of blouses and shirts (Memorandum 

of Understanding item number 2 of Annex Z) from Malaysia 

to Canada in accordance with the provisions of paragraphs 

29 and 30 of the Memorandum of Understanding. The two 

delegations agreed that Item 2 of Annex Z of the 

Memorandum of Understanding* blouses and shirts» should 

be converted from a* consultation level to specific 

restraint levels for the four years 1933 to 1986. It 

was also agreed that the restraint level for the calendar 

year 1983 will be 796,000 pieces and that the restraint 

levels for the three subsequent restraint periods 

(1984 to 1986) will be advanced on an annual basis by 

a growth rate of Six percent. The provisions for swing 

will be seven percent and the provisions for carry-over/ 

carry-forward will be 11 percent of which carry«forward 

will not represent more than 6 percent. The combined use 

of swing, carry-over and carry-forward will not exceed . 

IS percent. 



•g; The two sides noted that parsgrapha 31 

to 34 of the Memorandum of Under*tending ere no 

' longer operative einee all of the producte eubjeet 

to the Mémorandum of Understanding are now covered 

by epecifio reetreint levele. 

«. The Government of Malayaia undertakee to 

submit monthly statistics relating to all of the 

product a liated in Annex X and Annex II of the 

Memorandum of Understanding in accordance with 

paragraphs 22 and 23 of the Memorandum of Underatanding. 

7. The provisions of peragraphs 2 to 4 of this 

agreed record of discussions will become effective 

immediately subsequent to an exchange of notes between 

the two Governments confirming their acceptance of these 

- arrangements. 

KUALA LUMPUR, 
JUNE 16. 1983 

MR. MICHAEL 0. MOORE 
DIRECTOR 
DEPARTMENT OP EXTERNAL AFFAIRS 
GOVERNMENT OF CANADA 

MR. YAP FUNG KONG 
PRINCIPAL ASSISTANT DIRECTOR 
MINISTRY OF TRADC ANO 1NDUSTR 
GOVERNMENT OF MALAYSIA 
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ïiie Canadian aitjL. uwmugstqis^rggeaytts 

co tlir c.it̂  t~> t:.e .-iinistry of Foreign Affairs and has the 

teneur to reicr to discussions held in Eual* Lumpur between 

i.ct-rcsenuuvc- ci th<2 «ovetr..nent of Canada a ne the Governx-ent 

o£ Malaysia or. Jure 15 and 1C, 1>C3 pur suant tc provisions in 

the "r-ieiroranoui: Ox Jnutrstancinc Between The Government Of 

Canada Arte The Government Of Malaysia Relating To The Export 

Frojc .-nalavsia Of Certain textiles and Textile Products For 

Ictport Into Canada* concerning exports of acrylic yarns end 

blouses and shires to Canada and the conversion of the 

consultation levels for these products in the i%eaorandust Of 

Understanding to specific restraint levels for the period 

January 1» 13£3 to December 31, 13S6. 

The Canadian Authorities have further the honour 

to refer to the "Canada/Malaysia Textile Negotiations Agreed 

Jwecord Of Discussions" which was initialled ad; referendum 

in Kuala Lumpur on June 16, 19a3 and to confirm that the 

recorc is acceptable to the Government of Canada. 


